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A BUK KAI RA PROPET
OBADIA

A Luluai i vaikilik pa Edom
1 A magit Obadia i ga gire. A Luluai God i ga

biti ure Edom dari: Ave tar valongore ra varvai
tai ra Luluai, ma di tulue tika na tultul pire ra
lavur vuna tarai ma ra tinata dari: Avat a tut, ma
dat a tut varurung ma ra vinarubu ure. 2 Ea, iau
ga vaikilik u pire ra lavur vuna tarai; dia manga
milmilikuane u.

3 A ngala na nuknukim ure mule u i tar tuam
pa u, u ba u ki ta ra umana babang na vat ki, ma
u kiki arama iat, ma u biti: To ia na tumak vairop
iau?

4A dovotina, gala u purpururung arama iat da
ra luar, ma u pait kaum po arama iat ta ra umana
tagul, gala ina tumak vaba vue u marama, ra
Luluai i ga biti.

5 Gala ra umana tena nilong dia vut piram, ba
ra umana tena varli ra marum, una virua tuna!
Dave, pa diat a loalong bar upi diat a maur tuna?
Ba ra umana tena varurue vuai na vain diat a
tadavu, dave diat a nur vue ta umana vuai ra vain
vang?

6 Dia tar tikan tadav ra umana magit kai Esau,
di tar peng pa kana lavur ngatngat na tabarikik
ba di ga ive. 7 A tarai par ba ava talaina ma diat
dia tar korot vue u tuk tar ta ra langun iat; a tarai
ba ava ga ki na malmal ma diat dia tar tuam u,
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ma dia tar ongor pa u; diat dia en ra am magit
dia kapi kun ure u; pa i matoto.

8 A Luluai i biti dari: Dave, ta nam ra bung
pa ina ubu vue bar ra umana tena kabinana kan
Edom, ma ra minatoto kan ra luana Esau?

9 Ma kaum lavur lebe, Teman, diat a ulai, upi
da ubu vue ra tarai par kan ra luana Esau ta ra
vinarubu.

10 Ure ra varvabilak u ga vakaina turam Iakob
me a vavirvir na turup u, ma da kutu vatukum
vue u.

11Ta ra bung ba u tur vavale u, ta ra bung ba ra
umana vaira dia ga mulue kana tabarikik ma ra
tarai irairai dia ga ruk ta kana umana mataniolo,
ma dia ilailam ure Ierusalem, u bula tikai ta diat.

12Makokou ga ta ra bung ba turam i virua tana,
ma koko una gugu ure ra tarai Iuda ta ra bung ba
di li vue diat i tana, ma koko una rararang ma ra
tinata ta ra bung na varmonong.

13 Koko una olo ta ra mataniolo kadiat kaugu
tarai ta ra bung dia ki na malari tana; maia, koko
una gugu ta kadia kinadik ta ra bung ba i tup diat,
ma koko ava ra vue kadia tabarikik ta ra bung ba
i tup diat i tana.

14Ma koko una tur ta ra nga bolabolo upi una
ubu vue diat ba dia takap ta kana tarai; ma koko
una tul tar diat ta kana tarai ba dia ki valili ta ra
bung na varmonong.

15 Tago ra bung kai ra Luluai i maravai pire ra
lavur vuna tarai par; ra mangamangana ba u ga
pait ia da pait ia bula piram; kaum mangaman-
gana na lilikun taun ra ulum iat.
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16 Tago da ava tar momo ta kaugu luana i
gomgom, damana ra lavur vuna tarai par diat
a momo vatikai, maia, diat a momo, ma diat a
tatata na pepe, ma diat a da pa dia ga laun.

A Luluai i vangala pa Israel
17 Ma diat dia pila diat a ki ra luana Sion, ma

ra luana Sion na gomgom tuna; ma ra tarai Iakob
diat a vatur vake kadia lavur tiniba.

18 Ma ra vuna tarai Iakob diat a da ra iap, ma
ra tarai Iosep da ra birao na iap, ma ra tarai Esau
diat a da ra timul a kunai, ma diat a birao pire
diat, ma diat a vaimur diat, ma pa ta na na ki
valili ta ra tarai Esau, tago damana ra tinata kai
ra Luluai.

19Ma ra tarai maro Negeb diat a vatur vake ra
luana Esau, ma diat bula mara Sepela ra gunan
Pilistia; ma diat a vatur vake ra gunan Epraim,
ma ra gunan Samaria; ma Beniamin na vatur
vake Gilead.

20Ma diat dia ki na vilavilau ta go ra kor ta ra
tarai Israel diat a vatur vake ra gunan kai ra tarai
Kanaan tuk tar Sarepta; ma ra tarai Ierusalem,
nina diat dia ki na vilavilau aro Separad, diat a
vatur vake ra umana pia na pal aro Negeb.

21 Ma ra umana tena valaun diat a tutua rikai
ta ra luana Sion upi diat a kure ra luana Esau; ma
ra Luluai na vatur vake ra varkurai.
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